
Exo
Chapter 35

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וַיַּקְהֵל1֣
–နငှ့်စုဝေးစေလေ၏
H6950

ה מֹשֶׁ֗
မောရှေ
H4872

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

עֲדַ֛ת
အစည်းအဝေး
H5712

בְּנֵי֥
–ထုိသားများ

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

אֲלֵהֶם֑
–သူတုိ့အား
H0413

אֵלֶּ֚ה
ဤအရာများ
H0428

ים הַדְּבָרִ֔
–ထုိအမုှအရာများ
H1697

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမှာ

צִוָּ֥ה
ပညတ်တော်မူ၏
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ת לַעֲשֹׂ֥
ပြုလပ်ုရန်

ם׃ אֹתָֽ
–၎င်းတုိ့ကုိ
H0853

မောရှေသည်၊ ဣသရေလအမျ ိုးပရိသတ်အပေါင်းကုိ စည်းဝေးစေ၍၊ ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသော 

သင်တုိ့ကျင့်ဝတ်တရားဟမူူကား၊

שֶׁת2 שֵׁ֣
ခြောက်
H8337

֮ יָמִים
ရက်
H3117

ה תֵּעָשֶׂ֣
ပြုလပ်ုရမည်

מְלָאכָה֒
အလပ်ု
H4399

וּבַיּ֣וֹם
–နငှ့်–၌ရက်
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
–ထုိသတ္တမ
H7637

יִהְיֶ֨ה
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

לָכֶ֥ם
–သင်တုိ့အဘ့ုိ

דֶשׁ קֹ֛
သန ့ရှ်င်း
H6944

ת שַׁבַּ֥
ဥပုသ်
H7676

שַׁבָּת֖וֹן
ငြိမ်ဝပ်ခြင်း
H7677

לַיהוָה֑
–ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ
H3068

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

ה הָעֹשֶׂ֥
–ထုိပြုသောသူ

ב֛וֹ
–၎င်း၌

מְלָאכָ֖ה
အလပ်ု
H4399

ת׃ יוּמָֽ
သေစေရမည်
H4191

ခြောက်ရက်ပတ်လုံး အလပ်ုလပ်ုရမည်။ သတ္တမနေ့ရက်သည် သင်တုိ့၌ သန ့ရှ်င်းသောနေ့၊ ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ ငြိမ်ဝပ်စွာ 

နေရသော ဥပုသ်နေ့ဖြစ်၏။ ထုိနေ့၌ အလပ်ုလပ်ုသော သူမည်သည်ကား အသေခံရမည်။

לאֹ־3
မ
H3808

תְבַעֲר֣וּ
မီးမှွေးရ

שׁ אֵ֔
မီး
H0784

ל בְּכֹ֖
–၌အလုံးစံု
H3605

תֵיכֶם֑ מֹשְׁבֹֽ
–သင်တုိ့နေရာများ
H4186

בְּי֖וֹם
–၌ရက်
H3117

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
–ထုိဥပုသ်
H7676

פ
—

သင်တုိ့နေရာအရပ်၌ ဥပုသ်နေ့မှာ မီးကုိ မမွေးရဟ ုဆင့်ဆုိ၏။

וַיֹּ֣אמֶר4
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

ת עֲדַ֥
အစည်းအဝေး
H5712

בְּנֵֽי־
–ထုိသားများ

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

ר לֵאמֹ֑
–ပြောဆုိသည်မှာ
H0559

זֶה֣
ဤသည်
H2088

ר הַדָּבָ֔
–ထုိအမုှအရာ
H1697

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမှာ

צִוָּ֥ה
ပညတ်တော်မူ၏
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
–ပြောဆုိသည်မှာ
H0559

တဖန ်မောရှေသည်၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားပရိသတ်အလယ်၌ ထာဝရဘုရား၏အမိန ့တ်ော်ကုိ ဆင့်ဆုိသည်ကား၊

קְח֨ו5ּ
ယူကြ
H3947

אִתְּכֶם֤ מֵֽ
–သင်တုိ့အထဲမှ
H0854

תְּרוּמָה֙
လှဖွူယ်ပစ္စည်း
H8641

יהוָ֔ה לַֽ
–ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ
H3068

כֹּ֚ל
–ထုိအလုံးစံု
H3605

יב נְדִ֣
စေတနာရိှသော
H5081

לִבּ֔וֹ
–သူ၏နလှုံးသား

הָ יְבִיאֶ֕
ယူဆောင်လာစေ
H0935

אֵ֖ת
—
H0853

תְּרוּמַת֣
လှဖွူယ်ပစ္စည်း
H8641

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

זָהָ֥ב
ရှွေ
H2091

וָכֶ֖סֶף
–နငှ့်ငေွ
H3701

שֶׁת׃ וּנְחֹֽ
–နငှ့်ကြေးဝါ
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သင်တုိ့တွင် ထာဝရဘုရားအား လှသူော အလှကုိူ ပြင်ဆင်ကြလော။့ ကြည်ညုိသော စေတနာစိတ် ရိှသမျှသော သူတုိ့သည်၊ ရှွေ၊ ငေွ၊ 

ကြေးဝါ၊

וּתְכֵלֶ֧ת6
–နငှ့်ပြာ
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
–နငှ့်ခရမ်း
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
–နငှ့်အကြိမ်ပုိး

שָׁנִ֖י
နရဲီ
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
–နငှ့်ပိတ်ချော

ים׃ וְעִזִּֽ
–နငှ့်ဆိတ်မွေး
H5795

ပြာသော အထည်၊ မောင်းသောအထည်၊ နသီောအထည်၊ ပိတ်ချော၊ ဆိတ်မွေး၊

ת7 וְעֹרֹ֨
–နငှ့်အရေ
H5785

אֵילִ֧ם
သုိးထီးများ

ים מְאָדָּמִ֛
နအီောင်ဆုိးထား
H0119

ת וְעֹרֹ֥
–နငှ့်အရေ
H5785

ים תְּחָשִׁ֖
သားမွေးန ု
H8476

י וַעֲצֵ֥
–နငှ့်သစ်သား
H6086

ים׃   שִׂטִּֽ
အကေးရှား
H7848

အနဆံုီးသောသုိးရေ၊ တဟာရှသားရေ၊ အကာရှသစ်သား၊

מֶן8 וְשֶׁ֖
–နငှ့်ဆီ
H8081

לַמָּא֑וֹר
–ထုိမီးအတွက်
H3974

וּבְשָׂמִים֙
–နငှ့်နံသ့ာမျ ိုး
H1314

מֶן לְשֶׁ֣
–ထုိဆီအတွက်
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
–ထုိဘိသိက်

רֶת וְלִקְטֹ֖
–နငှ့်နံသ့ာ
H7004

ים׃ הַסַּמִּֽ
–ထုိမှွေးကြိုင်
H5561

လိမ်းရန ်ဆီဘော်ဘ့ုိ၊ မီးရ့ုိှရာနံသ့ာပေါင်း မှွေးဘော်ဘ့ုိရာ နံသ့ာမျ ိုး၊ မီးထွနး်စရာဆီ၊

בְנֵי־9 וְאַ֨
–နငှ့်ကျောက်
H0068

הַם שֹׁ֔
ကျောက်စိမ်း
H7718

וְאַבְנֵי֖
–နငှ့်ကျောက်
H0068

מִלֻּאִ֑ים
စီချယ်
H4394

לָאֵפ֖וֹד
–ထုိဧဖုတ်အတွက်
H0646

שֶׁן׃ וְלַחֹֽ
–နငှ့်–ထုိရင်ထုိးအတွက်
H2833

ရဟံကျောက်၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်သင်တုိင်းနငှ့် ရင်ဖ့ဲွ၌ စီစရာကျောက်မြတ်တည်းဟသူော ထာဝရဘုရား အား လှသူောအလှကုိူ 

ဆောင်ခ့ဲကြလော။့

וְכָל־10
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

חֲכַם־
ပညာရိှ
H2450

לֵ֖ב
နလှုံးသား

בָּכֶם֑
–သင်တုိ့အထဲ၌

אוּ יָבֹ֣
လာကြ
H0935

וְיַעֲשׂ֔וּ
–နငှ့်ပြုလပ်ုကြ

אֵ֛ת
—
H0853

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမှာ

צִוָּ֖ה
ပညတ်တော်မူ၏
H6680

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

သင်တုိ့တွင် လိမ္မာသော သူရိှသမျှတ့ုိသည်လာ၍၊

אֶת־11
—
H0853

ן מִּשְׁכָּ֔ הַ֨
–ထုိတဲတော်
H4908

ת־ אֶֽ
—
H0853

אָהֳל֖וֹ
–သူ၏တဲ
H0168

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

מִכְסֵה֑וּ
–သူ၏အဖံုး
H4372

אֶת־
—
H0853

֙ קְרָסָיו
–သူ၏ချတ်ိများ
H7165

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

יו קְרָשָׁ֔
–သူ၏ပျဉ်ပြားများ
H7175

אֶת־
—
H0853

ו   בְּרִיחָ֕
–သူ၏ကန ့လ်န ့က်ျင်များ
H1280

אֶת־
—
H0853

יו עַמֻּדָ֖
–သူ၏တုိင်များ
H5982

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

אֲדָנָֽיו׃
–သူ၏ခြေစွပ်များ
H0134

တဲတော်နငှ့်အပေါတဲ်၊ အပေါတဲ်အဖံုး၊ ရှွေချောင်း၊ ပျဉ်ပြား၊ ကန ့လ်န ့က်ျင်၊ တုိင်၊ ခြေစွပ်တုိ့ကုိ၎င်း၊

אֶת־12
—
H0853

ן הָאָרֹ֥
–ထုိသေတ္တာတော်
H0727

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

יו בַּדָּ֖
–သူ၏ထမ်းဘုိးများ
H0905

אֶת־
—
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֑
–ထုိအပြစ်ဖြေရာအဖံုး
H3727

וְאֵ֖ת
–နငှ့်
H0853

כֶת פָּרֹ֥
ကုလားကာ
H6532

ךְ׃ הַמָּסָֽ
–ထုိအကာ
H4539
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သေတ္တာနငှ့် သူ၏ထမ်းဘုိး၊ သေတ္တာအဖံုး၊ ကာရသော ကုလားကာကုိ၎င်း၊

אֶת־13
—
H0853

ן הַשֻּׁלְחָ֥
–ထုိစားပဲွတော်
H7979

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

יו בַּדָּ֖
–သူ၏ထမ်းဘုိးများ
H0905

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

כֵּלָי֑ו
–သူ၏တနဆ်ာများ
H3627

וְאֵ֖ת
–နငှ့်
H0853

לֶ֥חֶם
မုန ့်
H3899

ים׃ הַפָּנִֽ
–ထုိမျက်နာှတော်
H6440

စားပဲွနငှ့် သူ၏ထမင်းဘုိး၊ သူ၏တနဆ်ာရိှသမျှနငှ့် ရှေ့တော်မုန ့ကုိ်၎င်း၊

וְאֶת־14
–နငှ့်
H0853

מְנֹרַ֧ת
မီးခွက်
H4501

הַמָּא֛וֹר
–ထုိအလင်း
H3974

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כֵּלֶ֖יהָ
–သူ၏တနဆ်ာများ
H3627

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

נֵרֹתֶ֑יהָ
–သူ၏မီးခွက်ခွေးများ

וְאֵ֖ת
–နငှ့်
H0853

מֶן שֶׁ֥
ဆီ
H8081

הַמָּאֽוֹר׃
–ထုိအလင်း
H3974

မီးထွနး်စရာဘ့ုိ မီးခံုနငှ့် သူ၏တနဆ်ာ၊ မီးခွက်များ၊ မီးထွနး်စရာဆီကုိ၎င်း၊

וְאֶת־15
–နငှ့်
H0853

ח מִזְבַּ֤
ယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

רֶת֙ הַקְּטֹ֨
–ထုိနံသ့ာ
H7004

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

יו בַּדָּ֔
–သူ၏ထမ်းဘုိးများ
H0905

וְאֵת֙
–နငှ့်
H0853

מֶן שֶׁ֣
ဆီ
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
–ထုိဘိသိက်

וְאֵ֖ת
–နငှ့်
H0853

רֶת קְטֹ֣
နံသ့ာ
H7004

ים הַסַּמִּ֑
–ထုိမှွေးကြိုင်
H5561

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

מָסַ֥ךְ
ကုလားကာ
H4539

תַח הַפֶּ֖
–ထုိတံခါးပေါက်
H6607

תַח לְפֶ֥
–ထုိတံခါးပေါက်
H6607

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
–ထုိတဲတော်
H4908

နံသ့ာပေါင်းရ့ုိှသော ပလ္လင်နငှ့် သူ၏ထမ်းဘုိး၊ လိမ်းရနဆီ်၊ မှွေးသော နံသ့ာပေါင်း၊ တဲတော်တံခါးဝ ကာရန ်ကုလားကာကုိ၎င်း၊

׀אֵת֣ 16
—
H0853

ח מִזְבַּ֣
ယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

ה הָעֹלָ֗
–ထုိမီးရ့ုိှရာ

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ר מִכְבַּ֤
ကြေးဆနခ်ါ
H4345

שֶׁת֙ הַנְּחֹ֨
–ထုိကြေးဝါ

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမှာ

ל֔וֹ
–သူ၌

אֶת־
—
H0853

יו בַּדָּ֖
–သူ၏ထမ်းဘုိးများ
H0905

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

כֵּלָי֑ו
–သူ၏တနဆ်ာများ
H3627

אֶת־
—
H0853

הַכִּיֹּ֖ר
–ထုိအင်တံု
H3595

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כַּנּֽוֹ׃
–သူ၏ခြေထောက်
H3653

မီးရ့ုိှရာယဇ်ပူဇော်သော ပလ္လင်နငှ့် ကြေးဝါဆနခ်ါ၊ ထမ်းဘုိး၊ တနဆ်ာရိှသမျှ၊ အင်တံုနငှ့် ခြေထောက်ကုိ၎င်း၊

אֵת17֚
—
H0853

קַלְעֵי֣
ကုလားကာများ

ר הֶחָצֵ֔
–ထုိဝင်း

אֶת־
—
H0853

יו עַמֻּדָ֖
–သူ၏တုိင်များ
H5982

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

אֲדָנֶי֑הָ
–သူ၏ခြေစွပ်များ
H0134

ת וְאֵ֕
–နငှ့်
H0853

מָסַ֖ךְ
ကုလားကာ
H4539

עַר שַׁ֥
တံခါး
H8179

ר׃ הֶחָצֵֽ
–ထုိဝင်း

တဲတော်ဝင်းကုလားကာ၊ တုိင်၊ ခြေစွပ်၊ ဝင်းတံခါးဝကာစရာ ကုလားကာကုိ၎င်း၊

אֶת־18
—
H0853

ת יִתְדֹ֧
တွယ်တုိင်များ
H3489

ן הַמִּשְׁכָּ֛
–ထုိတဲတော်
H4908

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ת יִתְדֹ֥
တွယ်တုိင်များ
H3489

הֶחָצֵ֖ר
–ထုိဝင်း

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ם׃ מֵיתְרֵיהֶֽ
–သူတုိ့၏ကြိုးများ
H4340

တဲတော်တံသင်၊ ဝင်းတံသင် ကြိုးများကုိ၎င်း၊

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7979.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4501.htm
https://biblehub.com/hebrew/3974.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3974.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/5561.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4539.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4345.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3595.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3653.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4539.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3489.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3489.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4340.htm


אֶת־19
—
H0853

י בִּגְדֵ֥
အဝတ်အစား

ד הַשְּׂרָ֖
–ထုိအမုှတော်
H8278

לְשָׁרֵ֣ת
အမုှဆောင်ရန်
H8334

דֶשׁ בַּקֹּ֑
–၌သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

אֶת־
—
H0853

י בִּגְדֵ֤
အဝတ်အစား

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
–ထုိသန ့ရှ်င်း
H6944

ן לְאַהֲרֹ֣
–အာရုနအ်တွက်
H0175

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

י בִּגְדֵ֥
အဝတ်အစား

בָנָי֖ו
–သူ၏သားများ

ן׃ לְכַהֵֽ
ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှဆောင်ရန်
H3547

သန ့ရှ်င်းရာဌာန၌ အမုှတော်ကုိ ထမ်းစရာအဝတ် ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှကုိ ဆောင်သောအခါ ယဇ်ပုရောဟိတ်အာရုနန်ျင့် သူ၏သား 

ဝတ်၍ သန ့ရှ်င်းသော အဝတ်ကုိ၎င်း၊ ထာဝရဘုရားမှာထားတော်မူသမျှ အတုိင်း လပ်ုရကြမည်ဟ ုဆင့်ဆုိ၏။

צְא֛ו20ּ וַיֵּֽ
–နငှ့်ထွက်သွားကြ၏
H3318

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

ת עֲדַ֥
အစည်းအဝေး
H5712

בְּנֵֽי־
–ထုိသားများ

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

מִלִּפְנֵי֥
–ထုိမောရှေရှေ့မှ
H6440

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ဣသရေလအမျ ိုးသားပရိသတ်အပေါင်းတုိ့သည်၊ မောရှေထံမှ ထွက်သွားကြ၍၊

או21ּ וַיָּבֹ֕
–နငှ့်လာကြ၏
H0935

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

ישׁ אִ֖
လူ
H0376

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမှာ

נְשָׂא֣וֹ
လှုံဆ့ော်လေ၏
H5375

לִבּ֑וֹ
–သူ၏နလှုံးသား

ל וְכֹ֡
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

אֲשֶׁר֩
အကြောင်းမှာ

ה נָדְבָ֨
စေတနာပါလေ၏
H5068

רוּח֜וֹ
–သူ၏ဝိညာဉ်
H7307

אֹת֗וֹ
–သ့ူကုိ
H0853

בִיאוּ הֵ֠
ယူဆောင်လာကြ၏
H0935

אֶת־
—
H0853

ת תְּרוּמַ֨
လှဖွူယ်ပစ္စည်း
H8641

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אכֶת לִמְלֶ֨
–ထုိအလပ်ုအတွက်
H4399

הֶל אֹ֤
တဲ
H0168

מוֹעֵד֙
ပဲွတော်
H4150

וּלְכָל־
–နငှ့်–ထုိအလုံးစံုအတွက်
H3605

דָת֔וֹ עֲבֹ֣
–သူ၏အမုှ
H5656

י וּלְבִגְדֵ֖
–နငှ့်–ထုိအဝတ်အစားအတွက်

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
–ထုိသန ့ရှ်င်း
H6944

မိမိစိတ်နလှုံးန ှိးုဆော်သောသူ၊ ကြည်ညုိသောစေတနာစိတ်သဘောရိှသော သူအပေါင်းတုိ့သည် ပရိသတ်စည်းဝေးရာ 

တဲတော်လပ်ုဘ့ုိ၎င်း၊ အမုှတော်ထမ်းစရာဘ့ုိ၎င်း၊ သန ့ရှ်င်းသောအဝတ်ကုိ၎င်း၊ ထာဝရဘုရားအား လှသူောအလှကုိူ ဆော်လျက် 

လာကြ၏။

או22ּ וַיָּבֹ֥
–နငှ့်လာကြ၏
H0935

ים הָאֲנָשִׁ֖
–ထုိယောက်ျားများ
H0376

עַל־
–၌

ים הַנָּשִׁ֑
–ထုိမိနး်မများ
H0802

ל  ׀כֹּ֣
–ထုိအလုံးစံု
H3605

יב נְדִ֣
စေတနာရိှသော
H5081

ב לֵ֗
နလှုံးသား

בִיאוּ הֵ֠
ယူဆောင်လာကြ၏
H0935

חָח֣
ချတ်ိ
H2397

זֶם וָנֶ֜
–နငှ့်နားသီး
H5141

עַת וְטַבַּ֤
–နငှ့်လက်စွပ်
H2885

֙ וְכוּמָז
–နငှ့်တနဆ်ာ
H3558

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

כְּלִ֣י
ပစ္စည်း
H3627

ב זָהָ֔
ရှွေ
H2091

וְכָל־
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

ישׁ אִ֕
လူ
H0376

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမှာ

הֵנִי֛ף
ချလီွှင့်လေ၏

תְּנוּפַ֥ת
ချလီွှင့်ရာပူဇော်သက္ကာ
H8573

זָהָ֖ב
ရှွေ
H2091

לַיהוָֽה׃
–ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ
H3068

ကြည်ညုိသော စေတနာစိတ်ရိှသော ယောက်ျားမိနး်မတုိ့သည်၊ လက်ကောက်၊ နားတောင်း၊ လက်စွပ်၊ နာှခေါင်းဘူး၊ 

ရှွေတနဆ်ာရိှသမျှကုိ ဆောင်ခ့ဲသဖြင့်၊ လှသူောသူ အသီးအသီးတ့ုိသည်၊ ထာဝရဘုရားအား ရှွေကုိ လှကူြ၏။
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וְכָל־23
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

ישׁ אִ֞
လူ
H0376

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမှာ

נִמְצָא֣
တွေ့ရိှလေ၏
H4672

אִתּ֗וֹ
–သူနငှ့်
H0854

תְּכֵלֶ֧ת
ပြာ
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
–နငှ့်ခရမ်း
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
–နငှ့်အကြိမ်ပုိး

שָׁנִ֖י
နရဲီ
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
–နငှ့်ပိတ်ချော

וְעִזִּ֑ים
–နငှ့်ဆိတ်မွေး
H5795

ת וְעֹרֹ֨
–နငှ့်အရေ
H5785

אֵילִ֧ם
သုိးထီးများ

ים מְאָדָּמִ֛
နအီောင်ဆုိးထား
H0119

ת וְעֹרֹ֥
–နငှ့်အရေ
H5785

ים תְּחָשִׁ֖
သားမွေးန ု
H8476

יאוּ׃ הֵבִֽ
ယူဆောင်လာကြ၏
H0935

ပြာသောအထည်၊ မောင်းသောအထည်၊ နသီောအထည်၊ ပိတ်ချော၊ ဆိတ်မွေး၊ အနဆုိီးသောသုိးရေ၊ တဟာရှသားရေရိှသော 

သူတုိင်းဆောင်ခ့ဲ၏။

כָּל־24
–ထုိအလုံးစံု
H3605

ים מֵרִ֗
ချးီမြှောက်သောသူ

תְּר֤וּמַת
လှဖွူယ်ပစ္စည်း
H8641

כֶּסֶ֙ף֙
ငေွ
H3701

שֶׁת וּנְחֹ֔
–နငှ့်ကြေးဝါ

יאוּ הֵבִ֕
ယူဆောင်လာကြ၏
H0935

אֵ֖ת
—
H0853

תְּרוּמַת֣
လှဖွူယ်ပစ္စည်း
H8641

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ל וְכֹ֡
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

אֲשֶׁר֩
အကြောင်းမှာ

א נִמְצָ֨
တွေ့ရိှလေ၏
H4672

אִתּ֜וֹ
–သူနငှ့်
H0854

י עֲצֵ֥
သစ်သား
H6086

ים שִׁטִּ֛
အကေးရှား
H7848

לְכָל־
–ထုိအလုံးစံုအတွက်
H3605

מְלֶ֥אכֶת
အလပ်ု
H4399

ה הָעֲבֹדָ֖
–ထုိအမုှ
H5656

יאוּ׃ הֵבִֽ
ယူဆောင်လာကြ၏
H0935

ငေွနငှ့် ကြေးဝါကုိ လှသူောသူတုိင်း ထာဝရဘုရားအား လှလူေ၏။ အမုှတော်နငှ့်ယှဉ်သော အလပ်ုလပ်ုစရာဘ့ုိ 

အကာရှသစ်သားရိှသော သူတုိင်းလည်း ဆောင်ခ့ဲလေ၏။

וְכָל־25
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

ה אִשָּׁ֥
မိနး်မ
H0802

חַכְמַת־
ပညာရိှ
H2450

לֵ֖ב
နလှုံးသား

בְּיָדֶ֣יהָ
–သူတုိ့၏လက်ဖြင့်
H3027

טָו֑וּ
ချည်ကြ၏
H2901

יאוּ וַיָּבִ֣
–နငှ့်ယူဆောင်လာကြ၏
H0935

מַטְוֶ֗ה
ချည်ထည်
H4299

ת־ אֶֽ
—
H0853

הַתְּכֵלֶ֙ת֙
–ထုိပြာ
H8504

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ן אַרְגָּמָ֔ הָֽ
–ထုိခရမ်း
H0713

אֶת־
—
H0853

תּוֹלַ֥עַת
အကြိမ်ပုိး

הַשָּׁנִ֖י
–ထုိနရဲီ
H8144

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ׁשׁ׃ הַשֵּֽ
–ထုိပိတ်ချော

ရက်ကနး်တတ်သော မိနး်မအပေါင်းတုိ့လည်း၊ ကုိယ်လက်နငှ့်ရက်၍၊ ပြာသောအထည်၊ မောင်းသောအထည်၊ နသီောအထည်၊ 

ပိတ်ချောရက်သမျှကုိ ဆောင်ခ့ဲကြ၏။

וְכָל־26
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

ים נָּשִׁ֔ הַ֨
–ထုိမိနး်မများ
H0802

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းမှာ

א נָשָׂ֥
လှုံဆ့ော်လေ၏
H5375

ן לִבָּ֛
–သူတုိ့၏နလှုံးသား

נָה אֹתָ֖
–သူတုိ့ကုိ
H0853

בְּחָכְמָה֑
–၌ပညာ
H2451

טָו֖וּ
ချည်ကြ၏
H2901

אֶת־
—
H0853

ים׃ הָעִזִּֽ
–ထုိဆိတ်မွေး
H5795

မိမိဉာဏ်န ှိးုဆော်သော မိနး်မအပေါင်းတုိ့သည် ဆိတ်မွေးကုိ ရက်ကြ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
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וְהַנְּשִׂאִ֣ם27
–နငှ့်–ထုိခေါင်းဆောင်များ

יאוּ הֵבִ֔
ယူဆောင်လာကြ၏
H0935

אֵת֚
—
H0853

אַבְנֵי֣
ကျောက်
H0068

הַם הַשֹּׁ֔
–ထုိကျောက်စိမ်း
H7718

וְאֵ֖ת
–နငှ့်
H0853

אַבְנֵי֣
ကျောက်
H0068

הַמִּלֻּאִ֑ים
–ထုိစီချယ်
H4394

לָאֵפ֖וֹד
–ထုိဧဖုတ်အတွက်
H0646

שֶׁן׃ וְלַחֹֽ
–နငှ့်–ထုိရင်ထုိးအတွက်
H2833

သူကြီးတုိ့သည်လည်း၊ ရှဟံကျောက်၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်သင်တုိင်းနငှ့် ရင်ဖ့ဲွ၌ စီစရာကျောက်ကုိ၎င်း၊

וְאֶת־28
–နငှ့်
H0853

שֶׂם הַבֹּ֖
–ထုိနံသ့ာမျ ိုး
H1314

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

מֶן הַשָּׁ֑
–ထုိဆီ
H8081

לְמָא֕וֹר
–ထုိမီးအတွက်
H3974

֙ וּלְשֶׁמֶ֙ן
–နငှ့်–ထုိဆီအတွက်
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
–ထုိဘိသိက်

רֶת וְלִקְטֹ֖
–နငှ့်–ထုိနံသ့ာအတွက်
H7004

ים׃ הַסַּמִּֽ
–ထုိမှွေးကြိုင်
H5561

မီးထွနး်စရာဘ့ုိ လိမ်းရန ်ဆီဘော်ဘ့ုိ မီးရ့ုိှရာ နံသ့ာပေါင်းမှွေးဘော်ဘ့ုိရာ နံသ့ာမျ ိုးနငှ့် ဆီကုိ၎င်း ဆောင်ခ့ဲကြ၏။

כָּל־29
–ထုိအလုံးစံု
H3605

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

ה וְאִשָּׁ֗
–နငှ့်မိနး်မ
H0802

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းမှာ

נָדַ֣ב
စေတနာပါလေ၏
H5068

֮ לִבָּם
–သူတုိ့၏နလှုံးသား

אֹתָם֒
–သူတုိ့ကုိ
H0853

לְהָבִיא֙
ယူဆောင်လာရန်
H0935

לְכָל־
–ထုိအလုံးစံုအတွက်
H3605

ה הַמְּלָאכָ֔
–ထုိအလပ်ု
H4399

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းမှာ

צִוָּ֧ה
ပညတ်တော်မူ၏
H6680

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

לַעֲשׂ֖וֹת
ပြုလပ်ုရန်

בְּיַד־
–၌လက်
H3027

ה מֹשֶׁ֑
မောရှေ
H4872

יאוּ הֵבִ֧
ယူဆောင်လာကြ၏
H0935

בְנֵי־
–ထုိသားများ

יִשְׂרָאֵ֛ל
ဣသရေလ
H3478

נְדָבָ֖ה
စေတနာလှဒူါနး်
H5071

לַיהוָֽה׃
–ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ
H3068

פ
—

ထုိသ့ုိ ထာဝရဘုရားသည် မောရှေအားဖြင့် မှာထားတော်မူသော အလပ်ုအမျ ိုးမျ ိုးရိှသမျှအဘ့ုိ၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိတွင် 

ကြည်ညုိသော စေတနာစိတ်န ှိးုဆော်သော ယောက်ျားမိနး်မအပေါင်းတုိ့သည်၊ ထာဝရဘုရားအား ကြည်ညုိသော စိတ်နငှ့် လှကူြ၏။

וַיֹּ֤אמֶר30
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֣
–ထုိသားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

רְא֛וּ
ကြည့်ကြ
H7200

א קָרָ֥
ခေါတ်ော်မူ၏
H7121

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ם בְּשֵׁ֑
–၌အမည်
H8034

בְּצַלְאֵ֛ל
ဘဲစလေလ
H1212

בֶּן־
–ထုိသား

י אוּרִ֥
ဥရိ
H0221

בֶן־
–ထုိသား

ח֖וּר
ဟရု
H2354

ה לְמַטֵּ֥
–ထုိမျ ိုးနယ်ွ
H4294

ה׃ יְהוּדָֽ
ယုဒ
H3063

တဖန ်မောရှေက၊ နားထောင်ကြလော။့ ထာဝရဘုရားသည် ယုဒအမျ ိုးသားဟရု၏သားဖြစ်သော ဥရိ၏သားဗေဇလေလကုိ 

အမည်ဖြင့် ခန ့ထ်ားတော်မူပြီ။

א31 וַיְמַלֵּ֥
–နငှ့်ဖြည့်တော်မူ၏
H4390

אֹת֖וֹ
–သ့ူကုိ
H0853

ר֣וּחַ
ဝိညာဉ်
H7307

ים אֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်
H0430

בְּחָכְמָ֛ה
–၌ပညာ
H2451

בִּתְבוּנָה֥
–၌ဉာဏ်
H8394

עַת וּבְדַ֖
–နငှ့်–၌အသိ
H1847

וּבְכָל־
–နငှ့်–၌အလုံးစံု
H3605

ה׃ מְלָאכָֽ
လက်မုှအနပုညာ
H4399

သူသည် ရှွေငေွကြေးဝါကုိ လပ်ုသောအတတ်။
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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ב32 וְלַחְשֹׁ֖
–နငှ့်ကြံစည်ရန်
H2803

ת חַשָׁבֹ֑ מַֽ
ပံုစံများ
H4284

ת לַעֲשֹׂ֛
ပြုလပ်ုရန်

בַּזָּהָ֥ב
–၌ရှွေ
H2091

סֶף וּבַכֶּ֖
–နငှ့်–၌ငေွ
H3701

שֶׁת׃ וּבַנְּחֹֽ
–နငှ့်–၌ကြေးဝါ

ကျောက်ကုိ သွေး၍ စီသော အတတ်၊ သစ်သားကုိ ထုလပ်ုသော အတတ်နငှ့် အမျ ိုးမျ ိုးသောအလပ်ုကုိ ထူးဆနး်စွာ 

လပ်ုတတ်မည်အကြောင်း၊

שֶׁת33 וּבַחֲרֹ֥
–နငှ့်–၌ကျွမ်းကျင်မုှ
H2799

אֶ֛בֶן
ကျောက်
H0068

את לְמַלֹּ֖
စီချယ်ရန်
H4390

שֶׁת וּבַחֲרֹ֣
–နငှ့်–၌ကျွမ်းကျင်မုှ
H2799

עֵץ֑
သစ်သား
H6086

לַעֲשׂ֖וֹת
ပြုလပ်ုရန်

בְּכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

מְלֶ֥אכֶת
အလပ်ု
H4399

ׁבֶת׃ מַחֲשָֽ
ဆနး်သစ်
H4284

ဉာဏ်ပညာနငှ့်တကွ သိပ္ပံအတတ်အမျ ိုးမျ ိုးကုိ ပေး၍၊ ဘုရားသခင်၏ ဝိညာဉ်တော်နငှ့် ပြည့်စံုစေတော်မူပြီ။

ת34 וּלְהוֹרֹ֖
–နငှ့်သွနသ်င်ရန်

נָתַ֣ן
ပေးတော်မူ၏
H5414

בְּלִבּ֑וֹ
–သူ၏နလှုံးသား၌

ה֕וּא
သူ
H1931

הֳלִיאָ֥ב וְאָֽ
–နငှ့်ဩဟေလီအပ်
H0171

בֶּן־
–ထုိသား

אֲחִיסָמָ֖ךְ
အဟိသမက်
H0294

לְמַטֵּה־
–ထုိမျ ိုးနယ်ွ
H4294

ן׃ דָֽ
ဒန်
H1835

သူနငှ့် ဒနအ်မျ ိုးသား အဟိသမက်၏သား အဟောလျဘသည်၊ သူတပါးအား အတတ်သင်ပေးနိင်ု မည်အကြောင်း၊ ဉာဏ်ကုိ 

ပေးတော်မူပြီ။

א35 מִלֵּ֨
ဖြည့်တော်မူ၏
H4390

ם אֹתָ֜
–သူတုိ့ကုိ
H0853

חָכְמַת־
ပညာ
H2451

ב לֵ֗
နလှုံးသား

֮ לַעֲשׂוֹת
ပြုလပ်ုရန်

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

מְלֶא֣כֶת
အလပ်ု
H4399

׀חָרָ֣שׁ 
လက်သမား
H2796

וְחֹשֵׁב֒
–နငှ့်ပံုကြံသူ
H2803

ם וְרֹקֵ֞
–နငှ့်ပနး်ထုိးသူ
H7551

בַּתְּכֵלֶ֣ת
–၌ပြာ
H8504

ן אַרְגָּמָ֗ וּבָֽ
–နငှ့်–၌ခရမ်း
H0713

בְּתוֹלַעַ֧ת
–၌အကြိမ်ပုိး

הַשָּׁנִי֛
–ထုိနရဲီ
H8144

שׁ וּבַשֵּׁ֖
–နငှ့်–၌ပိတ်ချော

וְאֹרֵ֑ג
–နငှ့်ရက်သောသူ
H0707

֙ עֹשֵׂי
ပြုလပ်ုသောသူ

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

ה מְלָאכָ֔
လက်မုှအနပုညာ
H4399

י וְחֹשְׁבֵ֖
–နငှ့်ကြံစည်သောသူ
H2803

ת׃ מַחֲשָׁבֹֽ
ပံုစံများ
H4284

ထုိသူတုိ့သည် ထုလပ်ုတတ်သောသူ၏ အလပ်ု၊ ဆနး်ပြားသောလက်သမား၏ အလပ်ု၊ ပြာသော အထည်၊ မောင်းသောအထည်၊ 

နသီောအထည်၊ ပိတ်ချောကုိ ချယ်လှယ်တတ်သော သူ၏အလပ်ု၊ ရက်တတ်သောသူ၏အလပ်ု၊ အနည်းနည်း 

လပ်ုတတ်သောသူ၏အလပ်ု အမျ ိုးမျ ိုးရိှသမျှတုိ့ကုိ လပ်ုတတ်မည် အကြောင်း၊ ဉာဏ်ပညာနငှ့် ပြည့်စံုတော်မူပြီ။
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